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GINRAM °
PRODOTTI MONOUSO STERILI PER LA GINECOLOGIA

Gynaecological disposable, sterile devices

AMNIORAM
Ago per amniocentesis transaddominale
Transabdominal amniocentesis needle

COD.770212- 770228 = 770222 -770224 - 770201 = 770226 =
770227—- 770223 = 770202— 770229 - 770232 - 770233

STOPPER

AGO CANNULA stopper —\ ACCORDO LUER LOCK FEMMINA
needle E j Female luer lock connector
/Q —MANDRINO }LTAPPO MANDRINO
Stylet Stylet cap
[

\—CANNULA DI PROTEZIONE

protection cannula

'ORZIONE ECOGENICA
ultrasound detectable portion

Instructions for use

Take the needle out of the pouch. Before starting the procedure, make sure that the notch of the
cap is correctly inserted into its connector housing.

Place the stopper on the cannula in the right position. Remove the needle protection while holding
the stopper firmly to prevent any possible coming out. Insert the needle in the abdomen on a
perpendicular axis and follow ultrasound path (previously detected) until the amniotic sac is
reached. Remove the mandrel and connect a proper syringe (20cc recommended) to the needle
connector. Aspirate amniotic liquid by exerting a slow and moderate negative pressure on the
syringe until the desired amount of amniotic fluid has been sampled. Disconnect the syringe, re-
insert the mandrel into the needle and remove the needle.

Place the amniotic liquid into a dry, sterile test tube and keep it at a temperature of 37°c.
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Caution: Read the instructions before using the device. Do not reuse. Use only if the package is
not damaged. Store at a temperature between 0°C and 40°C. Use immediately after opening.
Dispose of after use according to the laws in force. For use only under trained medical staff.

It may contain traces of nickel.
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LEGGERE ATTENTAMENTE _ STERILIZZAZIONE CON
NUMERO DI LOTTO CoDICE PRODOTTO e AALRAENTE LATEX FREE STERILE|E O] SashoiAzont <

DATA ENTRO CUI IL DISPOSITIVO LEGGERE ATTENTAMENTE
PUO ESSERE USATO LE ISTRUZIONI PER L'USO FABBRICANTE DATA DI FABBRICAZIONE Monouso

BATCH cobE REFERENCE NUMBER ATTENTION. SEE @ LATEX FREE STERILE Eg EJ&YRIILELZIE%)B(LE

INSTRUCTIONS FOR USE

g UsSE BY Mm/YYYY Eo%Nﬁgg INSTRUGTIONS d MANUFACTURER @ DATE OF MANUFACTURE ® Do NOT REUSE
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